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KA'TAVAE)M:

ol
Aar

he nativity is past understanding —
from a conception without seed;
the child-bearing is undefiled —
from a Mother without a husband; for
the birth of God makes the natures new.
Therefore with true belief all generations
magnify you as Bride and Mother of God.

w
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KA'TMSMM:

ol
Aar

e3CiMeHHOro 3a4aTTs
PisnBd HeckasaHHe;
MaTepi 6€3My>XHOI HEeTNIHHUIA NAif;

Boxe 60 HapdaKeHHA 0BHOBMAE ECTBO.

Tomy BCi poau Tebe,
AK BoroHeBicHyto Marip,
NpaBOCNABHO BENUYAEMO.

w
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i’nv\o/m:

ﬂ‘)Hﬂ'{'/ﬁ'l:

[k 1, rAAE 5.

"OMi‘-IHI/'IK i NOKpoBUTENb

CTaB MeHI Ha cnaciHHA.

Lle Bor miit — i npocnasnio Mord,
Bor oTud moré — i 3Bennuy Woro;
cnasHo 60 NpocnaBuBCA.

(Bux 15: 2, 1: Mc 117 14)

Momunyit MmeHé, Boxke, noMunyii MeHe.

/
rH4ye boxxun,

T B3AB rpixv BCIX —
Bi3bMM | 3 MEHE TAXKKWIA TArap rpixOBHMIA
i, AK MUIOCépaHUN,

noaan MeHi cnbO3u 3BOPYLLIEHHS.
(VH 1: 29)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

o Té6e npunagato, Icyce —
,[], arpiwmve A népen To6010, 04YNCTU MEHE,
Bi3bMW 3 MEHe TAXKMNIN TArap rpixoBHMM
i, AK MUIOCepaHN,
noaamn MeHi cnbO3u 3BOPYLLEHHS.

Momunyit MmeHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.
2

TRMDHON:

THW'TOKNN:

\/'enerable Andrew, thrice-blessed father,
shepherd of Crete, do not cease

to offer prayer for us who sing

your praises, so that we, who honour

your memory with faith,

may be delivered from all wrath

and affliction and corruption,

and released from faults.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

et us glorify the Father,

let us exalt the Son, and with faith
let us worship the divine Spirit:
undivided Trinity, Unity in Essence,
as Light and Lights, and Life and Lives,
giving life and light to the ends
of the earth.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

'D reserve your city,

all-pure Mother of God.

For by you she reigns in faith, and by you
she is made strong, and through you
she is victorious; she puts to flight every
temptation, and she despoils the enemy,
and she administers the subjects.
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Tf‘liﬂ'l:

Kl;'\[)oll,!lH‘lfﬂ'l:

AH,EI,pII}O YECHUI, OTYe TPUBNAXKEHHWIA,
nacTupto Kputcbkuin —
He nepecTaBai MONUTUCA 3a TUX,
XTO ocniBye Te6é,
106 NO36ABUNIUCA THIBY 1 CKOPHOTU
| TNIHHA | rpixiB 6e3MIpHUX yCi M,
XTO MOYMTAEMO NaM’ATb TBOK) BIpHO.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

TuA npocnasmo, CHa npeBo3HeCIMO,
BoxxécTBeHHoMy [lyxy

BIPHO NOKOHIMOCA,

TpoiLi Hepo3AainbHIK, €EaNHULI eCTBOM,

Ak CeiTny i CeiTnam,

i XKUTTio — i XKUTTAM,

LLIO OXXMBIAE 1 NPOCBITMIOE KiHL.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

rpa,u, TBi1 OXOpPOHH,

MpeuncTa Boropdaunue,
B Tobi BiH Bipoto LIapIoE,
B TO6I yTBEPAXKYETLCA KPIMKICTHO
i, nepemaratoun, To66to0 noboproe
yci crnokycu, NondHUTbL BOPOTiB CBOIX
i Niakdpioe ix.
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IRMOB:

KEFRMN:

ODE 1, TN 6.

e has become Helper and Protector
for me unto salvation.
He is my God — and | glorify Him,
God of my fathers — and | exalt Him,

for He is greatly glorified.
(Ex 15: 2, 1; Ps 117: 14)

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

Lamb of God,

who take away the sins of all,
take from me the heavy yoke of sin,
and as You are compassionate

give me tears of compunction.
(Jn 1: 29)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Jesus, | fall down at Your feet.
| have sinned against You:
be merciful to me.
Take from me the heavy yoke of sin,
and as you are a compassionate God,
accept me in repentance.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.
3



D
”fﬂKHMA:

He yBiliAN Ha CyA 3i MHOIO,
BHOCAYM MOI OifHHA,
oocnigyyoum cnosa
i BUKpUBAOYM NOMUCTN,
ay weapdTax crnacu MeHé,
BcecnnbHWM, HEXTYIOYN MOTMU
NPOBMHaMW.

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

OKafAHHA Yac, Npuxoaxy ao Tébe,
CoTtBopuTensa moro —
Bi3bMW 3 MEHe TAXKMNIA TArap rpixoBHUM
i, AK MUIOCEPaHUNA,
noaan MeHi crnbO3u 3BOPYLLEHHA.

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

KaFéTCTBO aylweésHe, Cnace,
3mapHyBas Ay 6nyaj,
TOMY He Mato Mnoais 6n1aro4ecTUBUX;
6yay4n rondgHum, Bamsato oo Tébe:
MUocTn nopatento, ocrnoaw,

cnacu MeHé.
(/K 15: 13, 17)

albla
Aar

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

veN.MAR\[:

veN.MAR\[:

vm.}lNDRew:

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

y your strange way of life
you have struck all with wonder:
the hosts of angels and the assemblies
of mortals; for you surpassed nature and
lived as though no longer in the body.
Like a bodiless being you walked on the
Jordan with your feet and crossed over.

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

enerable Mother, call down
the gracious mercy of the Creator
on those who praise you,
that we may be set free
from the sufferings and afflictions
that beset us round about;
so that without ceasing,
delivered from temptations,
we may magnify the Lord
who has glorified you.

ol
Aar

Venerable Father Andrew, pray to God
for us.
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”‘H'IKHMA:

D
”‘H'IKHMA:

}iﬂlﬂﬂlﬂ:

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

OVBYyBana Tu BCiX )
HEe3BUYaNHUM XUTTAM CBOIM —
| AHrenbCbKi YMHK, | COBOPY NoaEN;
nogonana 3emMHe i XXUna HeseMHUM,
NnepeBépLLNBLLN €CTBO,
Tomy, Mapie, T1 6e3TiNécHUMM Horamu,
VopadH nepenwna.

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

X MUnocTuB TBopuUA [0 TUX,
Lo NpocnaenAlTb Tebe,
npenogobHa maTtu,
06 Ham BU3BONUTUCH
BiZ rpun3oT i ckop6oT,
LLIO Ha Hac 3Biaycinb HanagawTh,
o6 MV BU3BONUINCL 3 BUNPOGOBYBaHb
i 6eanepecTtaHHo Benuyanu Mocnoaa,
LLIO0 NpocnasuB Tebe.

ol
ar

MpenoadbHuii 0T4e AHApIO,
monu Bdra 3a Hac.

56

veN.MAR\[:

o not enter into judgement with me,
bringing before me the things
| should have done —
examining my words
and correcting my impulses.
But in your pity overlook such things,
and save me, O All-powerful.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

t is time for repentance:
| come to you, my Creator.

Take from me the heavy yoke of sin,
and in your compassion give me
tears of compunction.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

have wasted the substance

of my soul in sin —

and | am barren of the virtues of piety.
In my hunger | cry:

Grant mercy to me, O Lord, my Saviour.
(Lk 15: 13, 17)

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.



~
o

Tf‘lfﬁ'l:

~

KF[)OIlAIH‘MH'K:

XUNBLLXCH Népen

BoXX€CTBEHHUM XPUCTOBUM 3aKOHOM,
™ npuiAwna ao Heoro, nonnwmBLLN
HEeCTPWMHe NparHeHHa Hacono,
i BCi 4ecHOTY 3 6naroroBiHHAM
BMKOHana, AK €OVHY.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

anCHocyu.l,Ha Tpoiiue,

B Aki noknoHAemock eanHomy BOry,
3HIMM 3 MEHe TArap rpixis Moix
i AK MUNocépaHa nogan meHi
CNbO3M PO3YYNEeHHA.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

Koropé.u,mue, HaAle i 3acTynHuLe ycim
xTo Tebé npocnaBnde — )
3HIMM 3 MEéHe BaXkKK1I TArap rpixis mMoix
i AK Bnagnumua yncta
NPUIAMM MeHé, LLIO KatocA.

w

as once it was opened to Your Thief,

who with faith recognized You as God.
(Lk 23: 32-42)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

he creation was in anguish when it saw
You crucified; mountains and rocks
were split from fear, and the earth
quaked, and hell was despoiled;
and the light grew dark in the day,
when they beheld You, O Jesus,

nailed in the flesh.
(Mt 27: 51-53; Lk 23: 44-45)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Do not demand from me

worthy fruits of repentance,
for my strength has failed within me.

Give me an ever-contrite heart and
poverty of spirit, so that | may offer
these to You as an acceptable sacrifice,

O only Saviour.
(Mt 3: 8; 5: 3; Ps 50: 17)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

y Judge, who know me, when You

come again with the angels to judge
the whole world, look on me then with
Your merciful eye and spare me; take
pity on me, O Jesus, for | have sinned

more than the whole nature of mankind.
(Mt 25: 31-32)
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Lo nisHaB y Tobi Bora, Biokpuii i MeHi
ngsépi cnasHoro LlapcTtsa Tsoro.
(/K 23: 32-42)

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYIN MEHE.

ce TBOPIHHA TPeMmTino,

6ayaum Teb€ posin’AToro,
po3nananuca Bif Xaxy ropu i KamiHHa,
i 3eMnd TpAcnacs, i NéKo BiaKpWUIoca
i B IeHb CBITNO 3aTbMapunocs,
nobaumsLum Tebé, Icyce,

Tinom NpubUTOro A0 XpecTa.
(Mt 27: 51-53; J1k 23: 44-45)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

He BMMaram Big MéHe
JOCTOMHUX NNo4IB NOKaAHHA,
60 cvna MoA B MeHi ocnaéna;
0apyin MeHi 3aBX M CKpyLLeHe cépLe
i CMUPEHHICTb OyXy,
106 A npuHOcKB Tobi ue

AK XEepTBY yrogHy, eanHuii Cnace.
(MT 3: 8; 5: 3; [1c 50: 17)

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

ya/e Mii o 3Haél MeHe, KON 3HOBY
Tn cxdyell NpUNTY 3 aHrenamm cyauTu

BBECb CBIT, CrOrMfHb TOAI MUMOCTUBUM

OKOM Ha MéHe, Icyce, nowaan Ta

MNOMUNYA MeHE, Lo 3rpilmvB 6inbL,

AK ycAKa Nacbka ictoTa.

(Mr 25: 31-32)
54

TRMDHON:

THW'TOKNN:

Kowing before the laws of Christ,

you have drawn near to Him,
forsaking the ungovernable longings
of sensual pleasure;
and you have most reverently
accomplished all the virtues
as if they were one.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

Trinity beyond being,

worshipped in unity,
take from me the heavy yoke of sin,
and in your compassion grant me
tears of contrition.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

other of God, the help and protection
M of those who sing praise to you,
take from me the heavy yoke of sin,
and, pure Lady, accept me
in repentance.

w



i,:Mo/m:

H’JHHTI{'IE’K:

) RV A

\ /,,J.) WM SUWE2

ﬂ-f’cm k.

HanTe, 3HanTe, wo A € bor,

LLl,o MéHHy ,EI,OLLl,éM nocnas
i BOAY i3 KAMEHA BUTOUMB Y AABHUHY
B ﬂyCTI/IHI mo,uﬂM Mol
[ecHWLEelo eamHoto i cunoto Moé€o.

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.

6vB A My>a cob6i Ha paHy,
a loHaka — cobi Ha 6iay,
puaaroydun, ronocus Jlaméx;
™ X, oywé, 3abpyaHuna Tino
i OCKBEpHUNa po3yM — i He TpeMTULW?
(byt 4: 23)

Momunyi meHé, BOxe, NOMUNYIN MeHe.

Ké)Ky npwvly,u,plhnacsq 6 " 36y,u,yBéTV|

[ywé MOf, i NOCTABMTN TBEPANHIO
CBOIMM )Ka,D,aHHFIMI/I AKGY TBopeu,b He
CTpVIMaB 3amucnun TBOI i HEe CKUHYB Ha

3EM/TH0 XVUTPOLL| TBOI !
(Byt 11: 3-4)

IRM05:

KEFRMN:

he nativity is past understanding —
from a conception without seed;
the child-bearing is undefiled —
from a Mother without a husband; for
the birth of God makes the natures new.
Therefore with true belief all generations
magnify you as Bride and Mother of God.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

Son of David, with a word You healed
the possessed: be compassionate,
save me and have mercy.
Let me hear Your compassionate voice
speak to me as to the Thief — Amen,
| say to you, you will be with Me in

Paradise, when | come in My glory.
(Lk 9: 38-42; 23: 43)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

thief accused You, a Thief
acknowledged You as God: for both
were hanging beside You on the Cross.
O Greatly-compassionate, open to me
also the door of Your glorious kingdom,
53



i,:Mo/m:

ﬂfHﬂ"l{'/ﬁ’l:

e3CIMeHHOro 3a4artTAa

PisnBo HeckasaHHe;
MaTepi 6e3My>XHOI HETNIHHWIA Mif;

Boxe 60 HapOakeHHA 06HOBMAE ECTBO.

Tomy Bci pdam Te6é,
Ak BoroHesicHyo Marip,
NpaBOCNABHO BENUYAEMO.

Momunyin meHé, Boxe, nomMunyii MeHe.

3MI/IJ'IOCép,£I,bCF|, cnacu Ta

nomunyin meHé, CuHy Nasunais,
wo 6icHyBaTUX 3UiNdAB cnoBom,
CKaXW i MeHi MMNoceépaHNM ronocom,
AK PO36INHMKOBI —
BOICTI/IHy 6yu,em B paro 3i MHoro

Konun A npuinay B cnasi Moii.
(/lk 9: 38-42; 23: 43)

Momunyi meHé, BOxe, NOMUNYIn MeHe.

F036|'|7|HV|K Te6é raHb6MB,
i po36iliHKK BU3HaB Te6é Borom —
obuasa 60 Ha XpecTi BUCINUK;
ané, MUNoCTNBUIA AK BIpHOMY
PO36iNHMKOBI TBOEMY,
52

IRM05:

KEFRMN:

ee, see, that | am God,

who of old in the desert rained down
manna and made springs of water flow
from the rock for My people,
by My right hand alone and
by My power.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

have killed a man to my bruising and a
young man to my hurt — said Lamech,
as he cried aloud lamenting.

O my soul, do you not tremble then,
for you have defiled your flesh

and stained your mind?
(Gn 4: 23)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Osoul, you cleverly planned to build

a tower, and to construct a fortress for
your lusts; but the Creator confounded
your plans and dashed

your constructions to the ground.
(Gn 11: 3-4)



D
”fﬂKHMA:

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

, AK HacnigysaBs A NépLoro B6MBLIO
Naméxa, aywy yomB, AK Myxa,

a pO3yM — AK loHaKa,

AK KaiH-s6vBLA, yo1B A Tino, MoB 6para,

NO6OCTPACHUMU NMPATHEHHAMW.
(byt 4: 23)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

Konlfle focndab Nocnas AOLWEM BOrOHb,
LLIO CNanvB Y rHiBi
6e33akOHHA COOOMNMAH;
TV X, AyLLe, posnanuna BoroHb
re€HCbKUN,
B AKOMY 6yqeLl ropitu.
(byTt 19: 24)

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

l‘lo6v’1Tw71 YyBECb A | 3paHEHMWIA:
OCb CTpINv BOpOXi,
LLO YPA3nnn Mot aywy i Tino;
Lie CTPYNW, HAarHOIHHA, 3aTbMAPEHHA
— € HACMIAKOM MOIX CBaBINbHUX
npucTpacTen.

albla
Aar

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.
190

TRMDHON:

THEO'TOKNN:

odly Zosimas was struck
with amazement, beholding in you,
O Mother, a wonder truly strange and new.
For he saw an angel in the body
and was filled with astonishment,
praising Christ to the ages.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

ather without beginning,

Son also without beginning,
good Paraclete, Spirit of truth;
Begetter of the Word of God,
Word of the Father without beginning,
Spirit, living and creating:
Trinity in Unity, have mercy on me.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

s from purple thread, O All-Pure,
the spiritual royal robe of Emmanuel,
His flesh, was woven within your womb.
Therefore we honour you in truth
as Mother of God.

w
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Tf‘lfﬁ'l:
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KF[)OIlAIH‘MH'K:

no6éqMBLu|/| B TO6I, MaTW,

BOICTMHY HOBE 4y,
H6OXECTBEHHUI 30CMa XaxHYBCA,
60 nobauus aHrena y nnori i,

BECb OXOMneHui noanNBomM,
ocniByBas XpucTa nosiku.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

esHau&nbHuii OTue,

CuHy cniB6e3HaqanbHui,
YTiwnTento 6narvid, [lywe npasui,
Cnoésa boxoro PoauTenio,

OTuA 6e3HavanbHoro Cnose,
[ylie XunBuii i BCeTBOPUUIA —
Tpoviue €anHuue, NOMUNyin MeHe!

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

oB i3 nypnypy, Mpeuncra,
y TBOEMY NOHI BUTKanaca

MUCneHa 6arpaHnua — Tino Emmanyina
— ToMy Tebé, BoropdoanLio ICTUHHY,

BENMYaemMo.

59

veN.MAR\[:

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

h, how | have emulated Lamech,
the murderer of old, slaying my body
like the man — and my mind
like the young man.
And with longings for sensual pleasures
| have slain my body as a brother, like

Cain the murderer.
(Gn 4: 23)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

oused to anger by their transgression,
the Lord once rained down fire from
the Lord and burnt up the men of Sodom.
And you, O soul, have kindled the fire of
Gehenna, in which you will burn with

them.
(Gn 19: 24)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

I am wounded, | am struck:

see the arrows of the enemy which
have pierced my soul and my body;
see the wounds, the festering sores,
and the maimings — cry the blows
of my freely-chosen passions.

ol
Aar

Venerable Mother Mary, pray to God

for us.
11
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Tf‘lfﬁ'l:
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KF[)OIlAIH‘MH'K:

npocmrné T PYKM CBOI

1o munocépaHoro Bora, Mapie,
6yayun y 6e304HI0 351a 3aHYPEHOIO,
i BiH, AK MeTpoBi, 40NOBIKONIOBHO PYKY
BoX€CTBEHHY NPOCTAT,
BCINAKO LUYKAO4YN TBOrO HABEPHEHHS.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

KesHaqéana, HecoTBOpeHa Tpoiiue,

Hepo3ainbHa €anHuLe.

Mpuiimn MeHé, Lo 3rpilumB i Karocs,
cnacu MeHé, 60 A — TBOE TBOPIHHA;
HEe BiAKWUHb MEHEé, ané NoMUNy i
BU3BOMW BiJl BOTHEHHOTO 3aCYy/AXEHHA.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

peuncTa Bnaagnumue Boropdanue,
Haaie onAa Tux, XTo go Tébe npubirae,
i npucTaHoBMLLE TUX, XTO B Bypi,
MOJI BCEMMOCTNBOrO TBOPLIA |
Teord CvHa TBoiMM MONMTBAMY
i MeHé nomunysaTu.

w

12

vm.MAR\/:

vm.MAR\/:

Saviour, spare what You have made
Yourself, and as shepherd —
seek the lost sheep that has gone astray.
Snatch me from the wolf and make me

a sheep in the pasture of Your flock.
(Ps 118: 176; Jn 10: 11-16)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

hen You, the compassionate Judge,
are enthroned and reveal

Your dread glory, O Christ,

what fear there will be then,

when the furnace burns with fire,

and all shrink back in terror

before Your Judgement-seat.
(Mt 25: 31-46)

wl L
1Tr

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

he Mother of the Light that never sets
ilumined you and freed you
from the darkness of the passions.
O Mary, who has received
the grace of the Spirit, give light to those
who faithfully praise you.

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.
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o
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nou.l,a,ulh, Cnace, TBOpiHHA TBOE

i moLyKan, AK nacTup, 3arybneHxe,
nonepéab 3abnyanoro,
BIPBY BiA BOBKA, 3p06N MEHE ArHAM
Ha nacosWuLLi TBOIX OBELb.

(Mc 118: 176; VK 10: 11-16)

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYIN MEHE.

Kom?l Tn, MUnocepaHun,
sacApew Cynnéio
i MoKaxkeLl cTpallHy cnasy Teow, Cnace,
AKUIA Toal cTpax néped NONym’AM néui
BiA4YIOTb YCi, o 60ATLCA

TBOrd HecTepnUMoro cyauLla.
(M7 25: 31-46)

wd L
Tr

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

GBl’Tna He3axoaumoro MaTu,
Te6€ NpocBITMBLLN,
BM3BONMUNA 3 TEMPABU NPUCTPacTen;
TOMY, oaépxkasLun 6naroaats [yxa,
npocBiTH, Mapie, Tux,
LLIO 3 BipOIO CNaBnATb TebHe.

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

48

TRMDHON:

THEO'TOKNN:

unk in the abyss of wickedness,
O Mary, you lifted up your hands
to the merciful God.
And as to Peter, in His love for mankind,
He stretched out His divine hand to you,
seeking in every way your conversion.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

anreated Trinity without beginning,
undivided Unity: accept me

in repentance, and save me, a sinner.
| am your creation, do not reject me,

but spare me and deliver me

from the fire of condemnation.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

ost pure Lady, Mother of God,
M the hope of those who run to you
and the haven of the storm-tossed,
through your prayers grant that
your merciful Creator and Son
may be merciful even to me.

w
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i’nv\o/m:

H’JHHTI{'IE’K:

YRy ¢ /fvf

\(\/-”Z‘v\:/ stwe \9
[ena v

XTBepﬂl/l I'ocnon,vl Ha KAMeHi
3an0|3|,u,e|/| TBOIX 3axvTaHe cépLe Moé
60 T eavHuiA ceATUI | focndap.

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.

aBHIN erMnTAHLUI Arapi
yr|0,£|,|'6Hv|naCﬂ ™, OyLié MoA,
i cTana pa6o+o ,uo6pOCBaB|ano
n nopo,u,vma HOBGrO I3maina —

CBOI'O 3yXBaJ'IICTb.
(byT 16: 15)

Momunyi meHé, BOxe, NOMUNYIn MeHe.

TI/I 3Hana, oywe MOFl
Npo NicTBULIO FIKOBa

wo 6yna sig 3emni oo Héba,
YOMY X HEe MaeLl CXOOXKeHHA TBepaoro

y 6naro4écri?
(byt 28:12)

Momwunyit meHé, Boxke, MOMUNYIN MEHE.

14

]RMOE):

KEFRMN:

Him, whom the hosts of heaven glorify,
and who terrifies the Cherubim and the
Seraphim, let everything that has breath
and every creature praise, bless,
and highly exalt to all the ages.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

Saviour, as ointment | empty on Your
head the alabaster box of my tears.
Like the Harlot | cry to You,
seeking mercy: | bring my prayer
and ask to receive forgiveness.
(Mt26:7; Lk 7: 38)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

No one has sinned against You as | have;
yet accept even me,

compassionate Saviour,

as | repent in fear and cry with longing:

| have sinned against You alone;

| have transgressed, have mercy on me.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.
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i’nv\o/m:

H’JHHTI{'IE’K:

[lera &,

Horé, o BOIHCTBA HEBECHI cnasnAaTb
| TpenéLyTb XxepyBumu i cepadpmmu,
— BCe Lo avuie i TBap, cnasTe,
6n1arocnoBiTb, | BUXBanNAnNTe
Mo BCi BiKW.

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.
Yémy cni3, HeMOB MM1PO,

BUNMBAlO A Ha ronosy Teotd, Cnace,
i B3uBaio no Tébe, AK 6nyaHnUA,

AKA MUMOCTW LUYKAE, NPUHOLLY MONIHHA

1 6narato npoLIeHHA noaaTu.
(MT 26: 7: JIk 7: 38)

Momunyn meHé, Boxke, noMunyii MeHe.

04 i HiIXTO He 3rpiwnB népen To60to,
X AK A, ané NpunMmn i MeHe,
mMunocépanHuii Cnace,
LLIO KatocA 3i CTPAXoMm
| 3aKNUKato 3 MNodOB’I0:
arpilwme A népea Tob600 eanNHNM,
nomunyi meHé, Munoctunsmi!

Momunyn meHé, Boxke, noMunyii MeHe.
46

IRM05:

KEFRMN:

e e —
0

P SO , s u .,m
) AR N o MESOJoN
E\‘fﬁ%@/ AN

ODE 3.

Lord, establish my wavering heart
on the rock of Your commandments,
for You alone are holy and Lord.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

soul, you have become like Hagar
the Egyptian of old:

your free choice has been enslaved

and you have given birth

to a new Ismael — stubborn wilfulness.
(Gn 16: 15)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

y soul, you know the ladder of Jacob,
appearing from earth to heaven.
Why do you not have a secure step
of piety?
(Gn 28: 12)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

15



GBFILLIéHVIKa Boxoro

i LapA ycamiTHeHoro (Menxucenéka),
XpucTéBy noao6y, Hacniayii, fyweé Mo,
TBOIM XXUTTAM Y CBITi cépea noaén.

(EBp 7: 1-4; byt 14: 18)

Momwunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

HaBepHv'lcn i Mnay, okadAHHa ayLue,
OOKN He NpuiAwoB KiHéLb

TOPXECTBA XUTTA,

n0ku focndab He 3a4NHNB

nBépi yepTora.
Mominyii mené, Bdxe, noMinyin MeHsé. TRipIeeN:
He 6yab CTOBMOM COMAHUM, OyLUE,

NMOBEpPHYBLUMCb Ha3an,
6iica Nnprknaay CoAoMNeAH

i pATyiicA Ha ropi B Curopi.
(byt 19: 26)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.
THW'TOKNN:
ONiHHA TKX, WO ocniByloTh Tebe,
He BioKWHb, Bnaamnko,
ané 6yab MUNOCEPaHNM,
Yonosikontdb4e, i nogai npoLLeHHA
TUM, O 3 BiPOIO NPOCATS.

wd L
Tr

16

ray to Him whom you loved,

to Him whom you desired,
for whose sake you wore out your flesh,
O Venerable Mother; pray now to Christ
for your servants, that He may show
mercy on us all, and grant a peaceful
existence to those who worship Him.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

Trinity, simple, undivided, consubstantial,
and one in Essence, Lights and Light,
three Holies and one Holy,
God the Trinity is praised in song.
So, O soul, praise and glorify
Life and Lives, the God of all.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

e praise you, we bless you,

we venerate you, O Mother of God:
for you have given birth to Christ God,
one of the undivided Trinity; and you
yourself have opened the heavenly
places to us who dwell on earth.

w
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KF[)OIlAIH‘MH'K:

Toré, Kord nontobuna, Kord 6axana,
3aanda KOro BucHaxkuna Tino TBOE,
npenoao6Ha, 6narain HUHI XpucTa
3a pabis, Wob6 6yB MUNOCTUBUM
00 BCiX HAac i JapyBas MUp TUM,

wo Mord nounTaioTs.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

poiLe npocTan, Hepo3ainbHas,
€AMHOCYLIHaA | eCTBO eanHe —
cBiTna i cBITNO: Tpu CBATI | 0AHE CBATE,
Bor — Tpdiiua cniBaeTbeCA.
3acnisan xe, 0 oywe, i TM, NPUHAOCH
cnasy XXutTio i XXuttam — Bory Bcix.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

Ocnl'ByeMO Te6é, 6narocnosnmo Tebe,
nokioHAemoca Tobi, BoromaTw,
60 Tn nopoamnna eanHoro
3 Hepo3aainbHoi Tpdiui XpucTta Bora,
i Cama Bigkpwvna Hawm,
CYLLMM Ha 3emni, HebécHe.

w

44

Follow the example of the one
set apart as Priest of God and King,
the symbolic representation of the life of

Christ in the world among mankind.
(Heb 7: 1-4; Gn 14: 18)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

urn back, wretched soul, and lament,
before the festival of life

comes to an end —

before the Lord shuts the door

to the bridal chamber.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Do not look back, O soul,
and become a pillar of salt.
May the precedent of Sodom
make you fearful, and may you go up

to refuge in Segor.
(Gn 19: 26)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Master, do not reject the prayer
of those who sing praise to You,
but, O Lover of mankind,
be merciful and grant forgiveness
to those who ask with faith.

wl L
1Tr

17
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KF[)OIlAIH‘MH'K:

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

ponLe npocTan, HecoTBOpeHas,
6e3HayanbHe eCTBO,
cnaeuma y Tpbox Ocobax,
cracy Hac, XTO 3 Bipoto
noknagaetbcA TBOIV Aep>KaBi.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

in OTuA 6e3niTHoro CrHa,
T, BoropoanTenbKo,
nopoaunna 6e3my><Ho B niTi.
O avBHe 4yno: 3anuiato4mncs [isoto,
rpyabMuy roayed.

w

18

vm.MAR\/:

vm.MAR\/:

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

have discoloured Your image

and broken Your commandment.
All my beauty is darkened and my lamp

is quenched by the passions, O Saviour.
But take pity on me, as David sings,

and restore to me Your joy.
(Ps 50: 14)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Turn back, repent,

uncover all that you have hidden.

Say to God, to whom all things are known:
You alone know my secrets, O Saviour;
have mercy on me yourself,
as David sings, according to Your mercy.

wl L
1Tr

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

Grying out to the most pure Mother

of God, of old you drove back the fury
of the passions that violently attacked
you, and put to shame the enemy who
sought to make you stumble.

But give your help in trouble also to me,
your servant.

Venerable Mother Mary, pray to God

for us.
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Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

“oxoséB A TBilh 06pas

i nopywwmns TBOKO 3anoBiab,
3iB’AnNa ycA Kpaca Mo,
i MpUCTPacTi NOracunmn CBITUMbHUK,
ané amunyiica, Cnace, i noBepHN MeHi,

Ak NaBwnp cniBae, paaicTb cnaciHHA.
(Mc 50: 14)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

HaBepHI/’ICFI, nokamcs,
BiAKPWIA NoTaémHe,
Cckadkn BceBnarowomy bory:
Tu 3HAew Moi TaemHnLi, eanHuin Cnace,
ané Cam nomunyin mMeHe,
AK cnieae Nasuna, 3 MANOCTU TBOEI.

wd L
Tr

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

Kamséroqm no MpeuncToi Boromarepi,
TV Hacamnepén BiaKnHyna
HecamMoBWTICTb NPUCTPaCTEN,
LLIO HEBIACTYMHO MHITUNK Te6E,
i nocopOMuna BOpPora-crnoKyCcH1Ka;
noaan Xe HHI NOMIY y ckopbdTax
i MeHi, paby TBOEMY.

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.
42

TRMDHON:

THEO'TOKNN:

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

S imple Unity,

uncreated Nature without beginning,
praised in a Trinity of Persons,
save us who in faith worship Your power.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

Mother of God, strange wonder:
without knowing a man you have
conceived within time the Son,
who is from the Father outside time,
remaining a Virgin while giving suck.

w
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"’JHHQ{'/E'Z:

F
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04yB NPOPOK Npo npuLécTa TBOE,
Focnoaw, i y6odAsca,
60 Tu xdyeww Big OiBv poanTuca
i NKOAAM ABUTKCA; | NPOMOBUB:
Mouys A BICTKy npo Tébe i yboAscA.

Cnasa cuni TBOII/I Focnoan.
(AB 3: 2)

I

Momunyi meHe, Boxke, noMUnyih MeHe.

KopéTKvuZ yac XUTTA Moro

i nependBHeHUIn XxBopOHamm
Ta NYKABCTBOM, ané npuiiMmn MeHeé
B NMOKaAHHI i 3aKNn4 0o po3ymy,
o6 He cTas A 3000UYYIO |
MOXMBOK YY>XXWUHLA.

T Cam, Cnace, noMunyii MmeHe.
(byT 47:9)

Momunyn meHé, Boxke, noMunyi MeHe.

6paHni1 y LAPCbKY rigHICTb, BiHELb Ta
6arpAHNLIIO, YOMOBIK NPaBeaHUI

Ta BE€NbMU 6araTuii, — YMCNEHHi oTapu

ord Ta PO3KIilLHIi MaETKKN, —

i BMUTb 3y60XiB BiH, 6aratcTea Ta

CNAaBu LUAPCbKOi NO30YBLLUCH.
29

]RMOE.):

REFRMN:

Om 7

e have sinned, we have transgressed,
we have done evil before You,
and neither have we followed,
nor have we done,
what You commanded us.
But do not reject us utterly,
O God of our fathers.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

y days have vanished like a dream of
one awaking; and so, like Hezekias,
| weep on my bed, so that years may be
added to my life.
But what Esaias will come to me, O soul,

except the God of all?
(4 Kgs 20: 3; Ic. 38: 2)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

fall before You, and as tears
| offer You my words. | have sinned
as the Harlot never sinned, and | have
transgressed as no one else on earth.
But take pity on Your creature, O Master,
and call me back.
41



i,:Mo/m:
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3rpiLuV|nv|, 6e33aKOHHCTBYBaM,
Henpaeay YnHUNM népegd To6oto,
Hi BUKOHanNu aHi TBOPUNN Toro,
o Th 3anoBigas ecu Haw,
ané no KiHUA He NOKWHb Hac,
oTuiB Boxe.

’(/

WA

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.

3HI/IKélOTb [Hi MO,
MOB COH Y npo6yu,>|<eHoro TOMy TO,
AK €3eKin, A nnaqy Ha MOCTéNi MOiiA

o6 AHI XXUTTA MOrd 6ynv NpoaodBXKeHi;

ané akun lcaa npuinoe oo Tébe, Oywe,
Konu He Bor ycix?
(4 Lap 20: 3; Ic. 38: 2)

Momunyin meHé, BOxe, NOMUNYIn MeHe.

”pmna.qaro no Tébe
| npyHOWy To6i, Ak cnbG3u, CroBa Moi:
3rpiWwmBe A, AK He 3rpiwunna 6nyaH1uA,
1 6€33aKOHHA YMHWB, AK HIXTO Ha
3emni, ané 3M|/|nyv|cs| Bna,uMKo
Had TBOPIHHAM TBOIM | NPUKNY MeHe.
49

]RMOE.):

KEFRMN:

he prophet heard of Your coming,
O Lord, and he was afraid —
how You were to be born of a Virgin
and revealed to mankind; and he said:
| have heard the report of You, and | was

afraid. Glory to Your power, O Lord.
(Hb 3:2)

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

he time of my life is short,
filled with trouble and evil.
But accept me in repentance and call me
back to knowledge.
Do not let me become the possession or
the food of the enemy; but, O Saviour,

take pity on me Yourself.
(Gn 47: 9)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

man of great wealth and righteous,

of royal dignity, clothed in diadem
and purple, abounding in riches
and cattle, became suddenly a beggar,
stripped of wealth, glory and kingship.

21



Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

AKUJ,(S, 6yay4n NpaBeaHUM i YACTUM,
BiH HEe YHVKHYB CITeil CMOoKYCHMKa

i MACTKK, TO TW, rpixoniobHa i

OKafAHHa AyLue, Lo pobUTUMeLLl,

KONW LLIOCb HecroAiBaHe Tebé cniTkae?

Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYIN MEHE.

apHa ¥ nycta BUCOKOMOBHICTb MOH,
M i cépLem A XXOPCTOKUN,
Ta pasom 3 hapuceem He OCyan MEHE;
nogan MeHi CMUPEHHA MUTapeBe
A 10 HbOTO MPUIYYN MEHE,
€OVHUIA MUITOCTUBUMA |
npasenHun Cyane.
(J1k 18: 9-14)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

3Hél0, MunocépaHuiA, Lo 3rpiluvs 1A,
OCKBEPHMBLLN cOcya, MOEI MNoTi,
Ta NPUAMN MEHE B NOKaAHHI
i 3aKNnY 10 pO3ymy,
o6 He cTas A 30006M4YI0 | MOXNBOKO
ON1A YYXKUHUA;
Tu Cam, Cnace, aMunyiica Haai MHOL.

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

22

THN’I’OKNN:

KON'TAKNN:

our womb gave birth to God for us,
fashioned in our shape.
Pray to Him as the Creator of all,
O Mother of God, that through
your prayers we may be justified.

wl L
1ar

y soul, my soul, rise up.
Why are you sleeping?
The end draws nearr,
and soon you will be troubled.
Watch, then, so that Christ God may
spare you, for He is present everywhere
and fills all things.

w
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K?POIIJ’H‘IEH'Z:

KOHI,I,A/K'K:

Tpo6a TeoA nopoamna Ham Bora,
Aknin ynoaibHMBCA HaM;

monu Mord, Ak Teopud BebOro,

Boropdauue, wob monuteamu TeoiMu

ornpaBAaTnUCA Ham.

wd L
Tr

yLLI€ MOA, AyLLE MO, YCTaHb,
,[], 4YOMY TV CnnLL?
KiHéub HabnmxaeTbcA,
i MyceLl TU CTPUBOXUTUCH;
npobyauca X, wob nowaamns Tebe
XpvcToc Bor, wo Bcioam €
i BCe HaMoBHHE.

w

38

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

f he who was righteous and blameless
above all did not escape

the snares and pits of the deceiver,
what will you do, wretched and
sin-loving soul, when some
unexpected misfortune befalls you?

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

ow | begin to speak boastfully,
with rashness of heart,
to no purpose and in vain.
O just Judge, who alone have pity,
do not condemn me with the Pharisee,
but grant me the humility of the

Tax Collector and number me with Him.
(Lk 18: 9-14)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Merciful One, | know that | have sinned,
that | have shown contempt
for the vessel of my flesh.
But accept me in repentance
and call me back to knowledge.
Do not let me become the possession
or the food of the enemy;
but, O Saviour, take pity on me Yourself.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

23



o
"fﬂRNMA:

yLLIY MOK) OCKBEPHMBLLW NMPUCTPACTAMY,
v[], cTaB A cam cobi izonom,
ane, LLéapwvin, npuinMm meHé B NOKaAHHI
i 3aKNNY 10 pO3ymy,
o6 He cTas A 30006U4YI0 | MOXNBOKO
ON1A YYXXUHUA;
Tu Cam, Cnace, aMunyiica Haai MHOL.

vm.MAR\/:

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

He nocnyxas A TBoro rnacy

i Ha MucaHHA TBo€, 3akoHoaaBue,
He 3BaXuB —
ané npuiMm MeHé B NOoKafAHHI
i 3aKNNY 10 pO3ymy,
o6 He cTas A 30006M4YI0 | MOXNBOKO
O1A YYXXKUHUA;
Tu Cam, Cnace, aMunyiica Haai MHOL.

wd L
Tr

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

TI/I Bnanay rnmbuHy BennKoro
Henogo6cTea i 6yna HecTpMMaHoHo,
ané aymkoto 6narowo
NPUALLNA [0 KPanHixX aifiHb,
NiAHABLINCL 00 HANBULLMX YECHOT,
i uMm 3amsyBana, Mapie,
aHrenbCcbKy npupoay.

24

TRMDHON:

n order to quench
the burning of the passions, O Mary,
with your soul on fire
you have ever shed streams of tears.
Grant the grace of these also to me,
your servant.

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

Mother, you attained
heavenly detachment through
the excellence of your way of life
on earth.
Pray that those who sing praise to you
may be delivered from passions
through your intercessions.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

am Trinity, simple and undivided,
divided in Persons,

and | am Unity from the beginning,
by Nature one — says the Father
and the Son and the divine Spirit.

+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.
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06 noracutu NoNym’a npucTpacTen,
m ™, Mapie, nanawouun ayweéo,
3aBXaV nponueana cnbosu;
Ty X 6narogaTb nogaw i MeHi,
paby TBOEMY.

MpenonobHa matu Mapie, monun Bora 3a
Hac.

KofCTMHy 6e3cTpacHicCTb HebEecHy
npuabana T He3BUYANHUM XUTTAM
Ha 3eMni, MaTn, TOMY MONNCA 3a TUX,
LLIO OCMiBYIOTh TE6E,
106 BU3BONMTUCA HaM )
BiJl NpMcTpacTen MONUTBAMM TBOIMM.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CrHy, | CBATOMY
LyxoBi.

Tpéﬁuﬂ A npdcTan, Hepo3ainbHas,
poaaineHa B Ocobax,

i ecTBOM 3'€aHaHa €EanHnLA,

Mpo e CBIiaYnTb

OTéub, CuH | BoxxécTeeHHUIA [yx.

%+ | HAHI, | NnoBCAKYAC, i HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

36

vm.MAR\/:

have become my own idol,
utterly defiling my soul
with the passions.
But accept me in repentance
and call me back to knowledge.
Do not let me become the possession
or the food of the enemy;
but, O Saviour, take pity on me Yourself.

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

have not listened to Your voice,
| have not heeded Your Scriptures,
O Giver of the Law.
But accept me in repentance
and call me back to knowledge.
Do not let me become the possession
or the food of the enemy;
but, O Saviour, take pity on me Yourself.

wl L
1Tr

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

Xou were brought down into the depth
of great iniquities, yet not held fast;
but with better intent you perceptibly
ascended to the height of virtue,
beyond all expectation;
and the angelic nature was amazed,
O Mary.
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+ Cnasa OTuo, i CiHy, i CBATOMY
LyxoBi.

Heposm’ane €CTBOM, HE3NTUTHE
B Ocobax TpueanHe BoxecTso,
6orocnoenio Tebé,
AK €AUHOLIAPCTBEHE i criBnpecTOnbHe.
BoaHALwy Tobi NiCHIO BENNYHY,
LLIO Y BULLHIX TPUCMABHO CMiBAETHCA.

% | HUHI, | NOBCAKYAC, | HA BIKU BIKIB.
AMiHb.

I HapOaXKYELW i AIBCTBYELL,
| 3anMLWAacLLCA 3aBX,AN 3a ECTBOM
Oisoto: 60 HapdaxkeHnin oHOBMOE
3aKOHW NpUpoau,
yTpo6a X HapOaXye, HeHapOaKyBaHa.
Bor, kKonu xdue,
nepemarae 3akOHU Npupoau,
60 BiH TBOpUTb, AK XO4e.

W
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Om 0.

(x) ith my whole heart | cried

to the compassionate God, and He
heard me from the lowest depths of hell,
and brought my life up from corruption.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

Saviour, | am the coin marked
with the likeness of the King
and which You lost of old.
But light Your lamp, Your Forerunner,

O Word, and seek and find Your image.
(Lk 15: 8)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

Kise up and make war on the passions
of the flesh, like Jesus against Amalek,
ever gaining victory over the Gavaonites,

your deceitful thoughts.
(Ex 17: 8; Jo 8: 21)

ol
Aar

Venerable Mother Mary, pray to God
for us.
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Ksmsés A BCIM cépLem MOIM

0o munocépaHoro bora,
i noyyB BiH MeHé i3 nékna nig3émHoro
i BU3BOMMB i3 TIIHHA XUTTA MOE.

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.

Gnéoe MilA, A € Ta Konncb 3arybneHa
LapcbKa apaxma,
ané sacsit, O CnodBo, CBITUNbHMKA —
MpenTtédy Teoro,
i Wykawn i s3Hanam Tein 06pas.
(Jlk 15: 8)

Momunyit meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.
“i,EI,HiMI/'ICb i nobopun, Ak lcyc AmManuka,

NNOTCbKi NPUCTpacTi —
i, AK TUX raBaoHUTAH,

3aBXav nepemarar o6nécnmsi NOMUCIN.

(Bux 17: 8; IcHaB 8: 21)

ol
Aar

MpenondbHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.
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+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

undivided in Essence,
unconfused in Persons,
| confess You as God:
the Trinity in one Godhead,
equal in kingship and throne;
and | raise to You the great threefold
song that is sung in the highest.

%+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

Xou give birth and are a virgin,
and in both you remain by nature Virgin.
He who is born makes new
the laws of nature, and the womb
brings forth without labour pains.
When God so wills,
the natural order is overcome;
for He does whatever He wishes.

w
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Ki,u, HOYi o paHKy, Yonosikonobye
— MpocBiTn — monidcs; )
i HacTaB i MeHé Ha noseniHHA TBoI
 HaB4n MeHé, Cnace,
TBOPUTYK BOMNIO TBOIO.

Momunyin meHé, Boxe, nomunyii MeHe.

Hacnl',qyﬁ, 0 Oyweé, cxvuneHy goaony —
NpUAAM i Npunaamn oo Hir lcycosux,
o6 BiH Te6€ BMnpasms
i T NnpAMo xoauna
cTexxuHamu focnogHimm.
(/1K 13: 11)

Momunyi meHé, BOxe, NOMUNYIN MeHe.

AKmé Tn, Bnaguko,
€ rMUBOKNN KONOAA3b,
TO BUTOYM MeHI BOAy
3 npe4YncTux TBOIX >Kun,
06, AK camapAHKa, Han1BcA A
i BXXe HIKONK He Bia4yBaB cnparu,
60 T CTPYMKW XXUTTH BUTOUYELL.
(VH 4: 13-15)
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+ Both now and ever and unto the ages
of ages. Amen.

nviolate Virgin Mother without a husband,
from you God, the Creator of the ages,
was clothed in my shape,

and He took human nature to Himself.

w
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% | HUHI, | NOBCAKYAC, | HA BIKW BIKIB.
AMiHb.

Tébe, HeTniHHa | 6e3aMy>XHa

Matu [iBo, 304ArHyBCA B MO
npupoay lfocndab, AKMIA COTBOPWB BIKN,
i 3 Cob0to0 3'eqHaB MOACHKY Npupoay.

w
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rom the night | seek You early,
O Lover of mankind: give me light,
| pray You, and guide me also
in Your commandments, and teach me,
O Saviour, to do Your will.

Have mercy on me, O God, have mercy
on me.

soul, imitate the woman who was
bowed down to the ground:
fall at the feet of Jesus,
so that He may make you straight again,
and you will walk uprightly

on the paths of the Lord.
(Lk 13: 11)

Have mercy on me, O God, have mercy on me.

ince You are a deep well, O Master,
make springs gush forth for me
from Your pure veins —
so that like the woman of Samaria
| may drink and thirst no more;

for from You flow the streams of life.
(Jn 4: 13-15)
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Momunyii meHé, Boxke, MOMUNYI MEHE.

exan cnbd3u Mol 6yayTb MeH|
Cunoamowm, Brnagunko Mcnogu,

o6 i A oMMB OYi cépuA

i pd3ymom ymocnornagas Te6é,

CBiTno npeasiyHe.
(M 9: 7; ByT 1: 2-19)

wd L
Tr

MpenonobHa matu Mapie, monu Bora
3a Hac.

6Ee3MEXXHNM HaXKAHHAM TH,
BCcebnaXkéHHa, nparHyna BKJIOHUTUCA
XusoTBOpUyomy [Iépesy
i cnogobunacA 6aXXaHoro;
Crnoaobm X i MeHe JocArT
Heb6écHoI crnasw.

wd L
Tr

+ Cnasa OTuO, i CuHy, | CBATOMY
LyxoBi.

poiue, Teb6é npocnasnaemo,
eanHoro Bora: ceAT, cBAT, CBAT
— OTéupb, CuH i Oyx —
npocTee ecTBO, EAMHULIA,
AKI BIYHO NOKITOHAEMOCH.

390
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Have mercy on me, O God, have mercy on me.

aster and Lord,
may my tears be to me as Siloam,
so that | also may wash clean

the eyes of my heart, and with my mind

behold You, the pre-eternal Light.
(Un9:7;Gn 1: 2-19)

wl L
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Venerable Mother Mary, pray to God
for us.

ll-blessed one, with a love
beyond compare you longed
to venerate the wood of the Cross,
and your desire was granted.
Make me also worthy to attain
the glory on high.

wl L
1Tr

+ Glory to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit.

e glorify You, O Trinity, the one God:
Holy, holy, holy
is the Father, the Son, and the Spirit,
simple Essence and Unity,
worshipped for ever.
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